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Few cities have been as cosmopolitan as Alexandria. It had two golden ages,
first as intellectual capital of the classical world under the house of Ptolemy;
then as the largest port in the eastern Mediterranean in the 19th and early
20th centuries, under the house of Mohammed Ali.!

Poets, historians, and travelers from ancient to modern times have never
ceased to be fascinated by Alexandria, the great Egyptian city on the
Mediterranean founded by Alexander the Great in 332 B.C.2

Yet, a certain fact is, that different people never agree on an interpretation of
the same thing, and the more complex this thing is, the more inspirational and
controversial, as we see in the following statements by different authors:

Daniel Rondeau tries to link the character of modern Alexandria to its
historical roots where he states:

“Alexandria, since Alexander, was also this: an extraordinary collection of
destinies. Not only heroes, Argonauts, war leaders or philosophers did come
here to relish the glory of their conquests and give away to the strong currents
of their dreams, but also poor men, historically overcome people, and escapes
of war and mass graves, of disappointments and failures. They also came
along all aspired by this benevolent eye of the cyclone, where they have tried,
more modestly, to conquer their own life, which was not really that bad.
Armenians came from Caesarea, Smyrna, Mooch and Constantinople, traders
and jewelers, whose wives were called Anahide or Eranie. Maltese, Lebanese,
Syrians, Italians, French people and Franco-Levantines, Russians, Jews, who
were then settled at the canopic way since the establishment of the city.
Typographs, tailors, bankers, employees or fishermen: The Menasces, The
Aghions, The Lumbrosos, and The Venturas. And of course the Greek,
merchants of cotton, poets or grocers.”

“Their souvenirs draw an arc of dreams on the city. This invisible memorial
supports the imagination of its habitants. It fortifies not only the strong
conscience they have of their singularity but also the romantic essence of all
existence”.3

In Alexandria: City of Memory, Michael Haag has written a brilliant portrait not
only of Alexandria, but also of an international city:

“Set between the desert and the sea, with the promise and menace of Europe
on the horizon, modern Alexandria was the creation of Mohammed Ali, ruler
of Egypt between 1804 and 1849. He started a policy of attracting British,

1 Philip Mansel , “Alexandria Leaving” , Guardian Unlimited (13 November 2004) ,
http:/ /books.guardian.co.uk/print/0,,5061170-99937,00.html .

2 Joan W. Gartland, “Vrettos, Theodore, Alexandria, City of the Western Mind”, Library Journal 127,
no. 4 (1 March 2002): 121.

3 Daniel Rondeau, Alexandrie (Paris: Gallimard, 1997).
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French, Italians and Greeks to settle in the city, which he had made his
summer capital. Between the landing of British troops in Alexandria "to
restore order" in 1882, and the departure in 1952 of Mohammed Ali's great-
grandson King Farouk, it was one of the most sophisticated cities in the
Mediterranean. ”

“An Alexandrian like Eve Cohen, who met Lawrence Durrell in 1943 and
later married him, spoke Spanish, French, English, Italian, Greek and Arabic.
Spanish was a language of Sephardic Jews. French was a language of the
streets, as well as the salons. British battleships were stationed in the harbor,
to show who was master of Egypt. Alexandria's paving-stones were Italian,
laid by immigrant Sicilians. Greeks ran the groceries - and much else besides.
Egyptians provided the state structure and cheap labor”.!

Whereas Daniel Rondeau and Michael Haag reviews are more historically
oriented, we find Naguib Mahfouz revealing a different, more sentimental
aspect of the city:

“Every time I arrived at Alexandria, I always had the impression of being
abroad. We only spoke in French or English.”

“T loved Alexandria for its freshness, its exoticness and because — like all other
major ports of the world - it’s a city of the joy of life. I could pass whole days
without even reading a newspaper, it was totally indifferent. The popular
(overall) joy shone everywhere.”?

Edward Al-Kharrat emphasizes this spirit by admitting:

“To me, Alexandria is not just a beautiful geographical site, not is it a
stage, where people meet and crash everyday-people who work hard and
struggle and live and die on the land of everyday life. Neither is it a tank of
accumulated ancient and modern civilizations and cultures. To me,
Alexandria is all of this melted together. It is also a spiritual state, a real
adventure of acquiring inner facts and facing the eternal that is expanded on
the surface of a sea that falls awash to an endless horizon”. "To me,
Alexandria is a magical city, a real land of Saffron. Maybe that is why my
third novel was called "Torabha Zaafaran — Land of Saffron." It is a beach that
borders of the sea of infinity, on verge to eternity”.3

1 Philip Mansel, “ Alexandria Leaving” , Guardian Unlimited (13 November 2004) ,
http:/ /books.guardian.co.uk/print/0,,5061170-99937,00.html .

2 Daniel Rondeau, Alexandrie (Paris: Gallimard, 1997).
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As opposed to Mahfouz and Al-Kharrat is Youssef Bazzi who also reveals a
sentimental overview but with a totally different perception:

“When you are in Alexandria, you realize that everything that is out of use,
out of service, everything that is not usable outside, in the world of
consumption, continues to live and function here, very much like the cars of
Havana and Cuba. It is from this present antiquity that the Lyric and
Nostalgia which give things and elements a sentimental value with a
supplementary vitality, are born. This justifies the nostalgia, this chronic and
painful illness that became synonymous with the name of the city. It burdens
its visitors upon their arrival, it tortures its inhabitants, even those who have
just come from the country are immediately taken by the glorious past that
the city implies. This dissolution seems inherent in everything: everyday
conversations, literary texts, the ancient luxurious buildings, the tramway, the
esplanades which reveal a certain spell, the disappearing beach, full of
memories of the movies, of love stories and festival joy. You cannot escape
this longing which is embedded in the ruins, in the place and even in the
nearby sea.”

In this same article, Bazzi also reports the recollections of his old Alexandrian
taxi driver, recollections of the city in the beginnings of the past century:

“In the thirties, the city harbored more than a hundred thousand Greeks, sixty
thousand Italians and another hundred thousand of descendants of other
nationalities. It was a place filled with richness, of luxury and of comfort. Its
inhabitants never surpassed sixty thousand, and even if they were not all rich,
yet the general impression that the city emitted was of prosperity.”

“On Sundays, everywhere you would find concerts of classical music. In the
cafes set alongside the beach or in the public gardens. Women also had their
own societies. They were very rich and very elegant. Every one of them had a
day when she held a reception at her home. Sometimes they even invited
singers or dancers. In the big and famed resorts, like San Stefano, there was
even a beach reserved exclusively for women”.

Safwan continues to remember: “During summer, the king and his court, as
well as the secured bourgeois and the intellectual elites moved to Alexandria.
During this season, the city became the nation's capital”. !

1 Youssef  Bazzi, “Une  ville méditerranéenne  par  excellence”, Babelmed,

http:/ /www.babelmed.net/index.php?c=1098&m=&k=&I=fr
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Selected Materials Available at the Bibliotheca Alexandrina

Books:!

m Azoulai, Minou. Murmures d'Alexandrie: Récit. Paris: J. C. Lattés, 2001.
BA Call Number: 843 (E)

m Bantock, Nick. Alexandria: In which the Extraordinary Correspondence
of Griffin & Sabine Unfolds. San Francisco: Chronicle Books, 2002.
BA Call Number: 823.914 B2198 (B4 -- Closed Stacks)

m Durrell, Lawrence. The Alexandria Quartet: Justine, Balthazar,
Mountolive, Clea. London: Faber and Faber, 1968.
BA Call Number: 82391 D9654 (E)

Durrell, Lawrence. Le Quatuor d’Alexandrie. Translated by Roger Giroux.
Pochotheque. Classiques modernes. Paris: Livre de Poche, 1992.
BA Call Number: 823.91 D9654q (E)

K\ P J\JDM\ ) :LJJJ.\SM\SJ\ 4:\;14) 4&\}) u:\.\j L;)AA 3.4;):1 C):ﬂu» u.u\J}j Gdi)\é
N84 rlal
BA Call Number: 823.91 D9654jus (E)

ccl_u.aj\ Jla.m J\J 3\3...4]\ Y MJJ.\S“}” 4.\.::\.\) 3_3\}) A_\:uj Lﬁ)ﬁ AA;J:\ J‘jt\s:l u.n.\\J}j ‘dﬁ)\d
RECL
BA Call Number: 823.91 D9654bal (E)

e o slacall LY A aSuy) Lely)y WA, ol (5,38 dea i L Cilgl cigla Lol o Jyla
NAAY Ll
BA Call Number: 82391 D9654m (E)

ch».aj\ Maws o sBlacall L€ @JJ.\S.»A\SJ\ el WA o) v (5 A8 daa LIS Lol o yla

Y44y
BA Call Number: 82391 D9654k (E)
! Each original title is followed by its translations.
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Elia, Maurice. Lunes bleues d'Alexandrie: Roman. Brossard, Québec:
Humanitas, 1997.
BA Call Number: 843 E421 (E)

Flower, Derek Adie. Farewell Alexandria. Ramsey: Pharos, 1997.
BA Call Number: 823.914 (E)

Lanova, Asa. Le Blues d'Alexandrie: Roman. Orbe: B. Campiche, 1998.
BA Call Number: 843 L1293b (E)

Lanova, Asa. Le Cceur tatoué. Roman Mazarine. [Paris]: Fayard-Mazarine,
1988.
BA Call Number: 843 L1293c (E)

Lanova, Asa. Les Jardins de Shalalatt: Roman. Orbe: B. Campiche, 2001.
BA Call Number: 843 L1293 (E)

Mahassen, Réga Noury. Comme un flamboyant. Genéve: Rochat-
Baumann, 1996.
BA Call Number: 843 M2145 (E)

Mahassen, Réga Noury. Hier encore, a Alexandrie. Geneve: Rochat
Baumann, 1996.
BA Call Number: 843 (E)

Mahassen, Réga Noury. Retour a Alexandrie. Genéeve: Rochat Baumann,
1997.
BA Call Number: 843 (E)

Messadié, Gérald. La fortune d'Alexandrie: Roman. [Paris]: J. C. Lattés,
1996.
BA Call Number: 843.914 (E)

Rondeau, Daniel. Alexandrie. Collection Folio 3341. Paris: Gallimard,
1997.
BA Call Number: 962.1 (F1)

Solé, Robert. Le Sémaphore d'Alexandrie: Roman. Paris: Editions du Seuil,
1994.
BA Call Number: 843.914 S6841 (E)

Sureau, Francois. Les Alexandrins: Roman. [Paris]: Gallimard, 2003.
BA Call Number: 843.914 S9613 (E)
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m Teboul, Victor. La lente découverte de I'étrangeté. Montréal: Les
Intouchables, 2002.
BA Call Number: 843 T254 (E)

Tzalas, Harry E. Farewell to Alexandria: Eleven Short Stories. Translated
by Susan E. Mantouvalou. Illustrated by Anna Boghiguian. Cairo:
American University in Cairo Press, 2003.

BA Call Number: 823.01 T998 2003 (E)

Zimmerly-Hartmann, Esther. Cléopatre et Colibris: Souvenirs d'une
suissesse née en Egypte. Sierre: Esther Zimmerli Hardman, 2002.
BA Call Number: 910.92 7723 (F1)

—VAYE A syl B Cdle Ay g Bl SR : pan (B Al L i) ol la— e
N 449A ‘qgwﬁ:gﬁlé.h;)ﬁimb;)s.ﬁe.
BA Call Number: 916.210452 H3331 (F1)

Yoe o a5 laall S e t[salal] L gla) olsa At L ald) de )
BA Call Number: 892.736 A51746 (E)

.[Y~ ~Y] ‘)m:%_.\'SSA !"&Jhm\ %\).\.’\Su‘g\ (% UAAAB «d gana ‘95)3..\3\
BA Call Number: 892.736 B1323qi (E)

AAAY Yy rhg A gy <l g cASlgl 5 g e Bl AN L ga) cJal A
BA Call Number: 892.736 K455ikh (E)

cdiinall aullaay iy uSuy) L A gy gY S tAadigal) Lpwall) hte A aiSa) L) sy bl A
144
BA Call Number: 892.736 K455is (E)

AT QY i m Y L Al At 1 00 GY}J s ol Al
BA Call Number: 892.736 K455am (E)

299 cgaeall s s alal A g, i) e ) el 5.l sl cJal Al
BA Call Number: 892.736 K455tu (E)

Kharrat, Idwar. Alexandrie, terre de safran. Translated by Luc
Barbulesco. Babel 29. Arles [France]: Babel, 1990.
BA Call Number: 892.736 K455t (E)

080206 Bibliotheca Alexandrina Compiled by Menatallah Hazem

7



N9 (V) o s A gy sAatall 2 4B . ) 5 Ll Al
BA Call Number: 892.736 K455raq (E)

Naa calayl At ym ‘L.-UJ :L*JJ:ISM! Gl bl sl cdal Al
BA Call Number: 892.736 K455y (E)

Al-Kharrat, Edwar. Girls of Alexandria. Translated by Frances Liardet.
London: Quartet, 1993.
BA Call Number: 892.73 (E)

Kharrat, Idwar. Belles d'Alexandrie: Roman. Translated by Luc
Barbulesco. Mondes arabes. Arles [France]: Actes Sud, 1997.
BA Call Number: 892.736 K455b (E)

N AGA Ll 5o ral 5o g A uSU) B Cial) Gl3 Ll ccyladl)
BA Call Number: 892.736 K4551 (E)

Lagd o peae :[aalal] Ldelay) Jlee¥) Aldu W) A LAY LhLEY Laeae oJoga
YooY sl Al 4y pad)
BA Call Number: 892.736 J611sh (E)

R K PR N\ AP | 4,3).\.4.41\ gl . _pae :B}.GA\ .L“\jj 5\..\.@..41\ < dana cd:v)..\.a
BA Call Number: 892.736 J611s (E)

Aaal A jead) Rig) . jean <[] Al A0 el I3 g el seae iy
A AAY sl
BA Call Number: 892.736 J6llqa (E)

N AAY (U bl peaal) Risg) 55 ala L Jaad Y B L veaa oy e
BA Call Number: 892.736 J61ln (E)

.[\QQV] ‘Hf«_ﬁsa !"&Jhm\ cE A 37\.,@1..0 @ﬂ\ C\Jél,g cdana cd:\)..\.;
BA Call Number: 892.736 J6lly (E)

DAL (DI sz oalal LEYY Dl il g, LV Agpaisa) AUl de (G
BA Call Number: 892.736 (E)
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Lalal 4y el gl 30l LAelay) Je) 5 5ul) e L randd) G sl ) caaall 2 m
21999 (bl
BA Call Number: 892.736 M233b (E)

Abd al-Majid, Ibrahim. La Maison aux jasmins. Translated by Nachoua
Al-Azhari. Mondes arabes. Arles [France]: Actes Sud, 2000.
BA Call Number: 892.736 (E)

LY ] il laa[3alal] B juad A 5 aladdl g dal) o) ) cdadd) 2w
BA Call Number: 892.736 M233s (E)

Lig) .+ yeme 18l LAelay) JleeY) 5ul) AiSa A gy el jak o)) sl ae m
YooY e QUSH alal) Ay jeadl)
BA Call Number: 892.736 M233t (E)

Dpeail Aalad gl . ema alE) YV i gl L pamad rciplab aal ) cuadd e m
.)440 (dalal)
BA Call Number: 892.736 (E)

Yot oGyl o alal A a8 alhy aal Y Lael ) ) e m
BA Call Number: 892.736 M2331 2004 (E)

Abd al-Majid, Ibrahim. Personne ne dort a Alexandrie. Translated by
Soheir Fahmi. Paris: Desclée de Brouwer, 2001.
BA Call Number: 892.736 (E)

Abd al-Majid, Ibrahim. No One Sleeps in Alexandria. Translated by
Farouk Abdel Wahab. Cairo: American University in Cairo Press, 1999.
BA Call Number: 892.736 (E)

Lpeaal Al . geme oAl LY L Loy tabeadly Sl scililuall aml ol camal uc
99 (S Aalal
BA Call Number: 892.736 M233m (E)

.[\Qﬂ ~] "?'J .i,g\j) !O:Uw\ L&) e dada (e B
BA Call Number: 892.736 17332 (E)

gl . yaa :[3_aldl] Ldpae LS .QM\J,\Q‘!J\JJAW (éJ“C)"L_r"\JJ%‘“@M‘u:‘-‘S u
YooY Al ) giatl dalall
BA Call Number: 892.736 L1185r (E)
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BA Call Number: 892.736 (E)

Mahfuz, Najib. Miramar. Translated by Fatma Moussa Mahmoud.
Edited by Maged El Kommos and John Rodenbeck. Modern Arabic
Literature. Cairo: The American University in Cairo Press, 2005.

BA Call Number: 892.736 M2148mi (E)

Mahfuz, Najib. Miramar. Translated by Av Hesham Bahari and Ulla
Ericson. Lund: Alhambra,[1988].
BA Call Number: 892.736 (E)

49N (S Aalall & peadll Al 3 alel) L el il LA gy s Ak L hias ¢ pat W
BA Call Number: 892.736 N2645i (E)

Audiovisual Materials:

Alexandrie-New York. DVD. Written and directed by Youssef Chahine and
Khaled Youssef. Produced by Humbert Balsan, Marianne Khoury, and
Gabriel Khoury. Paris: Ognon Pictures; Cairo: Misr International Films, 2004.
BA Call Number: DVD 252 (B3 -- Arts & Multimedia Library)
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